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修學多聞力，諸魔不能動 

釋厚觀（福嚴推廣教育班，2016.4.30） 

各位法師、各位居士，大家好！ 

今天跟大家分享一則佛典故事，這故事出自《大莊嚴論經》，在《大正藏》第 4 冊

297 頁上欄到下欄。 

雖然還沒有得見道，只要有修學多聞力，眾魔也不能動搖，因此應該勤修學問。 

過去曾聽說，有一魔化成比丘來到僧眾住的地方。 

有一位法師在大眾中說法，魔所化的比丘說：「我已經得阿羅漢，如果有任何疑問，

現在都可以問。」 

這時，僧眾對法師說：「請您瞭解、分辨他所說的內容。」 

於是，法師問化比丘：「如何斷煩惱？如何入定？」但魔所化的比丘都顛倒說法。 

法師便對僧眾說：「這個人不是阿羅漢，他說的話不通，不值得聽。」 

這時，化比丘即刻跳升到虛空中，展現十八種變化。 

與會大眾嘲笑法師說：「像這樣的人，您卻說他不是阿羅漢？」 

這時，法師雖然被嘲笑，但由於多聞力的緣故，仍堅定地說化比丘不是阿羅漢。 

「如果是阿羅漢的話，為什麼顛倒說法卻又能飛？我現在知道為什麼。（其實阿羅

漢是依智慧斷盡煩惱才能證得阿羅漢；但能飛，這只是依神通力，凡夫也有可能得五神

通：也就是天眼通、天耳通、他心通、宿命通、神足通，但不能證得漏盡通）」 

接著，法師就說了一段偈頌，大意如下： 
「我對於一切的功德，沒有絲毫忌妒、怨恨的心，只不過以阿毘曇的磨石試驗一下，

就能分辨真假是非。 

就好像一塊鍍金，一旦用磨石磨擦時，金的顏色就變得不明顯；如果不是真金，以

粗石打磨立刻就可以知道。 

佛以智慧印來印證一個人是不是真正的解脫者，而這位比丘與智慧印不相應；解脫

的涅槃城極為深隱，沒有智慧印是無法進入的。 

這位比丘沒有智慧印卻想要進入涅槃城，因此我才笑他辦不到。」 

大家就問：「如果不是阿羅漢，為什麼能飛呢？」 

這時，法師又再說了一段偈頌，大意如下： 

「能夠飛行或許是帝釋天，或許是幻化所作。然而，對佛法有障礙、不通達，顛倒

說法，這一定是魔所做的。」 
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這時，魔所化的比丘立刻恢復成本來面貌，深深地生起歡喜心。「哇！佛法實在是

太精微奧妙了！只是多聞，雖還未實證，就能辨別決定我是誰。」 

於是，魔說了一段偈頌，大意如下： 

「出身卑微的首陀羅、居士們，已得到法眼淨，心意不可動搖，這種事沒什麼稀奇

的。 

你現在還沒有得見道，只是憑著自己的智慧力，就能使心念堅定不移，這種事才是

真正的稀有！ 

你即使沒有聖人的智慧力，仍能夠不被我迷惑，這事太稀有了！ 

歸依佛才能得解脫涅槃，你說的是真實的，有智慧的人不會被動搖。 

佛具有一切種智，佛說：這種具有多聞力的人，能分別觀察誰是真正的阿羅漢，沒

有任何人能破壞他的；就好像是大海的浪潮，始終無法超越海岸的極限。 

即使能令火變成冷，能讓風安住不動，如來所說的話，都不會有任何變異。 

因此，佛所說的話是所有論議中最崇高的，就像是太陽的光明一出現，就能滅除一

切的黑暗。 

阿羅漢深刻體悟實相（不會顛倒說法），藉由機智的對辯更加明確清楚，善於觀察

的人能分辨；不能善巧觀察的人，看不出其中的道理。 

真實語與虛妄語，二者天差地遠；佛語及外道的論典，其差別也是如此。」 

    這故事提到，有一魔化成比丘來到僧眾住的地方，顯現神通，自稱是阿羅漢，卻顛

倒說法。許多僧眾無法分辨這位化比丘所說的是否正確，只見他顯現神通，都以為他是

阿羅漢。而有一位多聞比丘發現這位化比丘顛倒說法，斷定他不是真正的阿羅漢。結果，

魔所化的比丘恢復成本來的面貌，深深地讚歎這位多聞比丘智慧深厚。 

佛典說有三種智慧：聞慧、思慧、修慧。其中的「修慧」是與禪定相應的智慧，才

能叫「修慧」；而聞慧與思慧都還是散心，尚未與禪定相應。《大智度論》說：有的人聞

慧、思慧明了，能夠與修慧的人問難。就像阿難，雖然還沒有離欲，未得甚深禪定，但

因為他聞所成慧的力量很大，能夠與佛及漏盡阿羅漢等論議，隨順正法都沒有違背。 

印順法師於《成佛之道》中也提到，多聞正法有四種功德：「由聞知諸法，由聞遮

眾惡，由聞斷無義，由聞得涅槃。」意思是說： 

一、由於聽聞正法，能夠知道諸法：瞭解什麼是善法，什麼是惡法，什麼是雜染的有漏

法，什麼是清淨的無漏法等，才知道應該多修集清淨的善法。 

二、由於聽聞正法，能遮止眾惡：不論是身、口的惡行或內心的惡念，知道造惡業會得

惡果，就能將惡心止息下來，遮止惡心的現起，也不造作身、口的惡行。 

三、由於聽聞正法，能斷除種種無意義的事：凡是與解脫沒有關係的苦行、愚癡事等都

能夠斷除。 
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四、由於聽聞正法，如法修行，就能夠得涅槃解脫。 

由此可見多聞正法的重要，希望大家都能夠多聽聞正法、如理思惟、依法而行。 

以上以這些跟大家共勉。 

 

 

※經典原文 

一、《大莊嚴論經》卷 7（44）（大正 4，297a26-c10）： 

復次，雖不入見諦，修學多聞力，諸魔不能動，應勤修學問。 

我昔曾聞，有一魔化作比丘來至僧坊1。 

有一法師在眾中說法，化比丘言：「我得羅漢道，若有所疑，今悉可問。」 

于時眾僧語法師言：「疏2其所說。」 

時，彼法師問化比丘：「云何斷結？云何入定？」化比丘顛倒說法。 

時，法師語眾僧言：「此非羅漢，其語不可疏。」 

時，化比丘踊3身虛空作十八變4。 

時，會大眾譏呵法師：「如此之人，師今云何說非羅漢？」 

爾時，法師雖被譏呵，以多聞力故猶說言非。 

「若是羅漢，云何所說顛倒然復能飛？我於今者知復云何。」 

即說偈言： 
「我於功德所，都無嫉怨心；以阿毘曇5石，磨試知是非。 

如似被金塗，磨時色不顯；金若不真者，以石磨則知。 

                                                       
1 僧坊：僧舍。（《漢語大詞典》（一），p.1682） 
2（1）疏：32.通“ 梳 ”。引申為梳理。（《漢語大詞典》（八），p.494） 
（2）疏：5.引申為闡釋。（《漢語大詞典》（八），p.495） 

3（1）踊（ㄩㄥˇ）：同“ 踴 1 ”。（《漢語大詞典》（十），p.488） 
（2）踴（ㄩㄥˇ） ：亦作“ 踊 1 ”。1.向上跳，跳躍。（《漢語大詞典》（十），p.524） 

4 參見彌勒菩薩說，〔唐〕玄奘譯，《瑜伽師地論》卷 37〈5 威力品〉： 
云何能變神境智通品類差別？謂十八變：一者振動，二者熾然，三者流布，四者示現，五者

轉變，六者往來，七者卷，八者舒，九者眾像入身，十者同類往趣，十一者顯，十二者隱，

十三者所作自在，十四者制他神通，十五者能施辯才，十六者能施憶念，十七者能施安樂，

十八者放大光明，如是等類皆名能變神境智通。（大正 30，491c5-12） 
5（1）案：「阿毘曇」又稱為「阿毘達磨」。 
（2）阿毘達磨：梵語 abhidharma，巴利語 abhidhamma。三藏之一。又作阿毘曇、阿鼻達磨、

毘曇。意譯為對法、大法、無比法、向法、勝法、論。與經（梵 sūtra）、律（梵 vinaya）
合稱為三藏（佛教聖典之總稱），故偶以阿毘達磨藏、阿毘曇藏、對法藏或論藏等見稱。

阿毘達磨原指有關教法之研究。若研究律藏者，則稱為阿鼻奈耶。其後廣至對於經、律

二藏之論述，皆稱為阿毘達磨。（《佛光大辭典》（四），p.3641.2-3641.3） 
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佛以智印6印7，與印不相應；甘露城極深，無印不得8入。 
欲入甘露城，我欲笑於彼。」 

諸人問言：「若非羅漢，云何能飛？」 

于時法師復說偈言： 

「或是因陀羅9，或是幻所作；佛法中棘刺10，必是魔所為。」 

時，化比丘還復本身，深生歡喜。「嗚呼！佛法極精妙，依聞能如是，決定分別我。」

即說偈言： 

「首羅11居士等，已得法眼淨，不可得動搖，此事不可12奇。 
以己智力故，汝今不見諦，心堅不可動，此事實希有！ 
無有聖智力，而我不能動，是事為希有！ 
歸依佛涅槃，彼言真實故，智者不動搖。 
佛一切種智13，說觀察羅漢，無有能壞者；猶如大海潮，終不過其限。 
假使火作冷，風性確然住，如來所說語，都無有變異。 
以是故佛語，於諸論最上；如似日光明，除滅一切闇。 
應供14極真實，機辯顯分明，善察者分別；不能觀察者，不見如此理。 
實語與妄語，此二相違遠；佛語及外論，其事亦如是。」 
 

                                                       
6 印＝慧【宋】【元】【明】。（大正 4，297d，n.6） 
7 印：11.印證。（《漢語大詞典》（二），p.512） 
8 得＝能【宋】【元】【明】。（大正 4，297d，n.7） 
9 因陀羅：（一）梵名 Indra，巴利名 Inda。又作因陀邏、因達羅、因提梨、因提、因抵。意譯作

天主、帝。為最勝、無上之義。即指帝釋天，為佛教之護法神，乃十二天之一。為忉利天（三

十三天）之主，居於須彌山頂忉利天之善見城，率領四天王等眾，故稱天主、帝（帝釋）、釋

迦天王、釋迦因陀羅。（《佛光大辭典》（三），pp.2296.3-2297.1） 
10 棘刺：3.喻障礙。（《漢語大詞典》（四），p.1105） 
11（1）案：「首羅」即「首陀羅」。 
（2）首陀羅：梵語 śūdra，巴利語 sudda。又作戍陀羅、戍達羅。略稱首陀。為印度四姓中地

位最低之奴隸階級。從事擔死人、除糞、養雞豬、捕獵、屠殺、沽酒、兵伍等卑賤職務。

乃雅利安人所征服之土著，隨著婆羅門文化之隆盛而備受壓迫，亦無任何宗教特權，並

受傳統婆羅門教輕蔑為無來生之賤民，故稱為一生族。釋尊對此主張四姓平等，並允許

首陀羅階級出家。（《佛光大辭典》（四），p.4003.2） 
12 可＝為【宋】【元】【明】。（大正 4，297d，n.8） 
13 一切種智：梵語 sarvathā-jñāna。三智之一。又作佛智。就廣義言之，一切種智同於薩婆若（一

切智）。然於三智中，相對一切智，則指惟佛能得之智。即能以一種智慧覺知一切道法、一切

眾生之因種，並了達諸法之寂滅相及其行類差別之智。（《佛光大辭典》（一），p.19.1） 
14（1）案：「應供」即「阿羅漢」。 
（2）阿羅漢：梵語 arhat，巴利語 arahant。為聲聞四果之一，如來十號之一。又作阿盧漢、阿

羅訶、阿囉呵、阿黎呵、遏囉曷帝。略稱羅漢、囉呵。意譯應、應供、應真、殺賊、不

生、無生、無學、真人。指斷盡三界見、思之惑，證得盡智，而堪受世間大供養之聖者。

（《佛光大辭典》（四），p.3692.1-3692.2） 
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二、《大智度論》卷 79〈66 囑累品〉（大正 25，618b10-14）： 

佛說有三種慧：聞慧、思慧、修慧。有人聞慧、思慧明了故，能與修慧人問難。譬如乘

船隨流，不自用力而疾於陸行；如阿難雖未離欲，未得甚深禪定，而能與佛、漏盡阿羅

漢等論議，隨法無違。 
 

三、印順法師，《成佛之道》（增注本），p.37： 

由聞知諸法，由聞遮眾惡，由聞斷無義，由聞得涅槃。 
 


